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Preface

A substantial amount of research which has been conducted in the field of language
teaching for the last three decades has resulred in significant advancements, although
many questions remain unanswered. A number of publications have appeared in
addition to many conferences which explore and discuss the issues. The search for
theoretical foundations for classroom practices has affected, in a positive way, teach-
ing-learning activities in the classroom all over the world,

In Indonesia, in which there are more than 300 indigenous languages, language
teaching is inevitably a significant educational enterprise. In addition to the teaching
of Bahasa Indonesia, which is a second language for the majority of the Indonesian
people, the teaching of English has been considered as a prerequisite to national
development. For years efforts have been made to improve the teaching of languages
in Indonesia, both Indonesian as a second language as well as English (in particular) as
a foreign language. Following a global trend in the field of language reaching, atr-
tempts have been made to change methods of teaching and revise curriculums and
other aspects of instructions. And yet no satisfactory results have been achieved.

The content of this book, to a cerrain degree, reflects the issues and trends
which have been addressed to in publications and meetings in search of quality lan-
guage teaching. The first section of the book is addressed to areas of concerns in
language learning in general as well as those relevant to Indonesian contexts. The
areas of concerns include learner language, theories of second language acquisition,
communicative competence, and research method in second langnage acquisition. In
the second section we discuss topics related to curriculum development and manage-
ment of ELT.

The volume contains papers which I have presented in seminars ot published
elsewhere in addition to several unpublished papers. All of the papers have been
edited and some have been revised to constitute a single volume. The book is in-
tended for readings in the courses in second/foreign language teaching and language
acquisition, and for teachers of language who wish to refresh their knowledge in the
field of second and foreign language teaching, Although efforts have been made to
compile the papers under two sections—learning and teaching—a chapter may be
read or discussed separately without referring to the order of its appearance in the
volume.

My gratitude to my colleagues and students who have given suggestions and
comments to me during the preparation of this book.

Nuril Huda



Acknowledgements

I'would like to thank the following for permission to reproduce copyright material:

“Reorientation in the Objective of ELT in Secondary Schools in Indonesia,” reprinted
as Chapter 16 (Language Contents of ELT), pp. 126—133, with permission from the
editors of Language and Content, Proceedings of the Eighth Institute of Language in
Education International Conference 1992, Editors: Norman Bird, John Harris, and
Michael Ingham (Hong Kong).

“Relationship berween Speaking Proficiency, Reflectivity-Impulsivity, and L2 Learn-
ing Strategies,” reprinted as Chapter 10 (Speaking Proficiency, Reflectivity-Impulsiv-
ity, and L2 Learning Strategies), pp. 72—84, with permission from SEAMEO Regional
Language Centre (RELC), Singapore. The paper was first delivered at the 1997
RELC Seminar and published in Learners and Language Learning, RELC Anthology
Series 39 (1988). Editors: Willy A. Renandya and George M. Jacobs (Singapore).

“Re-examination of the Teaching of English in Secondary Schools,” TEFLIN Journal,
Vol. 3., No. 1, March 1990, reprinted as Chapter 13 (A Survey of ELT in Secondary
Schools), pp. 107—117;

“Characteristics of Teacher Talk in a Foreign Language Setting,” TEFLIN Journal, Vol.
5., No. 2, March 1992, reprinted as Chapter 7 (Characteristics of Teacher Talk: A
Research Report), pp. 45—52; and

“Issues and Problems in the Teaching of English in the Primary School in Indonesia,”
TEFLIN Journal. Vol. IV, No. 2, Sept. 1994, reprinted as Chapter 17 (ELT in the
Primary School), pp. 134—139; all with permission from the National Board of
TEFLIN, publisher of TEFLIN Journal.

“The Merits of Group Work in Foreign Language Teaching,” Warta Scientia, Vol.
XVII, No. 45, May 1988:18—29, reprinted as Chapter 11 (The Merits of Group
Work), pp. 85—92;

“The 1994 English Syllabus for Secondary Schools in Indonesia: Issues and Prob-
lems,” Bahasa dan Seni, Vol. XX, No. 51, February 1992, reprinted as Chapter 15
(Development of an ELT Syllabus), pp. 118—125; both with permission from Faculty
of Language and Art Education (FPBS), IKIP MALANG, publisher of Warta Scientia
and Bahasa dan Seni.

xi



Xii LANGUAGE LEARNING AND TEACHING

i i ' ish Curriculum,” English, Lane
“Pri s of Meaningful Approach in the 1994 Enghs , :
g:l:;cgclft:czﬁonfq\r'o].g1, No. 1, July 1995, reprinted as Chapter 18 (Meanmgfu;
Approach), pp. 140—147, with permission from the Department of English Educa.

tion, FPBS, IKIP MALANG, publisher of English Language Education,

“Problematika Pengumpulan Data Strategi Bclaja:l‘ Bahasa Kedua,” Fm_'um Penelition
Kependidikan, Vol. 9, December 1997, translated into English ar_:d reprinted as Chap.
ter 9 (Data Collection for Research in Language Learning Stm'reg:es), PP. 62—71; with
permission from the Research Institute, IKIP MALANG, publisher of Forum Peneljtian
Kependidikan.

“A National Strategy in Achieving English Communicative Ability: Globalization Per-
spectives,” Jurnal lmu Pendidikan, Vo, 4, Special Edition, December 1997, reprinted
as Chapter 20 (A National Strategy in ELT Management), Pp- 155—163; with permis-
sion from the Editor in Chief.

All of the above articles were reprinted as the originals except for the titles, system of
numbering of the sections, style of citations, and additional introductory paragraphs
in each chapter,

Although every effort has been made jt has not been possible to identify sources
of all the material used. [n such cases the author and the publisher would welcome
information from copyright holders.

Chapters 4, 5, 6,8, and 9 were originally written in Indonesian. [ am gratefully
al translation of those chapters and

for proofreading drafts of the manuscripts. However, any errors which may occur

remain my own responsibilicy,
L also would like to thank to following individuals who haye helped me in the
: Bambang Bqnu Siswoyo, Nurhadj, Sumadi, Soeroto Hadinoto,



LANGUAGE LEARNING



